
Hogyan  k ö l t ö z k ö d j ü n k ?

 

Hányszor halljuk azt a megállapítást, hogy a „költözkö-

 

dés egyenlő a leégéssel”. Bár ebben a megállapításban sok az

 

igazság, mégis el kell ismernünk azt, hogy a költözködéssel

 

járó zavarok, kellemetlenségek és a család megszokott nyugal-

 

mának feldúlása sem olyan nagymérvű, hogyha a háziasszony

 

itt is a helyzet magaslatán állva, a költözködési előmunkálato-

 

kat és magát a költözködést is egy bizonyos hozzáértéssel végzi

 

és jól megszervezi.

 

A jó költözködésnek előfeltétele a jó lakás. Ha abban a

 

szerencsés helyzetben vagyunk, hogy olyan lakásba költözköd-

 

hetünk, amely vagy egy új házban van, vagy napok óta üre-

 

sen áll és alkalmunk volt a lakást rendbehozatni és kitakarít-

 

tatni —

 

ez mindenesetre a háziasszonyra és a családra nézve

 

igen nagy előnyt jelent. Ez esetben beköltözködés előtt kell

 

már számolnunk és tisztában lennünk azzal, hogy mit

 

hová és melyik helyiségbe állíttatunk és mindjárt azt oda is

 

helyeztetjük. Ezáltal ú. i. a bútoroknak sok ide-oda huzigálását

 

elkerülhetjük és sok erőt és időt takaríthatunk meg előrelátá-

 

sunkkal. Nehezebb az eljárás akkor, amikor a bútorokat a

 

beköltözés után kénytelenek vagyunk ide-oda rakosgatni —

 

mert mint ez gyakori eset —

 

csak beköltözködéskor fognak

 

hozzá a lakás festéséhez és esetleges átalakításához. Ez bizony

 

a családra nézve nagy felfordulást és nyugtalanságot jelent,

 

amelyen a háziasszony csak a jó munkamegszervezésével, de

 

főkép kiegyensúlyozott jó kedélyével tud csak békét teremteni,

 

a kedélyeket lecsillapítani. Hiszen rajta kívül álló körülmények

 

okozták ezt a felfordulást.

 

A költözködés előmunkálataihoz tartozik elsősorban az,

 

hogy a bútorszállítóval írásbelileg is pontosan megegyezzünk

 

és pedig 1. a szállítási összeg nagysága felöl, vagyis arról az

 

összegről, melyet neki tartozunk fizetni és külön arról is, ame-
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lyet a szállító munkásoknak borravalóként fizetünk. 2. A szál· 

lítási megállapodásban benne legyen a szállítás pontos ideje ég 
a munkások száma is. 

A költözködés előtti 2—3 héttel ne feledjük el pl. Buda- 
pesten a Székesfővárosi Gázműveket írásban vagy személyesen 
értesíteni arról, hogy mikor és hová költözködünk, mert ha ezt 
elmulasztanók, akkor a fogyasztó régi lakó felelős a további 
gázfogyasztásért a régi lakásban is. Ne mulasszuk el ugyan- 
akkor a Székesfővárosi Gázműveknek bér-gáztűzhely, bér- 

rezsó vagy gázvasaló szükségletünket is bejelenteni. 
Ne feledjük el a Villamosműveket is értesíteni új laká- 

sunk helyéről és költözködésünk idejéről, mert különben a régi 
lakásban fogyasztott villamosáramért is mi vagyunk felelősek. 
Ha azonban bármi oknál fogva a bejelentést mégis elmulasz- 
tottuk volna, mindenesetre jegyezzük fel az elhagyott lakás- 
ban lévő villany- és gázóra fogyasztásunkat, illetve az órák 
állását, azon a napon, amelyen kiköltözködtünk. 

Költözködés előtt 2—3 héttel ne feledjük el telefon készü- 

lékünket lekapcsoltatni és az új lakás átkapcsoltatni. 
Ne feledjük az újság kiadóhivatalának új címünket meg- 

adni, hogy új lakásunkban a szokott napilapunk kéznél legyen. 
Ne feledjük úgy a házmesternek, mint postásnak is új 

lakcímünket bemondani. 
A költözködés jó alkalom arra, hogy csomagolás előtt 

minden holminkat jól átvizsgáljuk és a felesleges lim-lomtól 
megszabaduljunk, mert ezek csak felesleges terhet és anyag- 
gondozást jelentenek számunkra. Ezeket inkább ajándékozzuk el 

vagy adjuk el! Ami pedig holmiaink megfelelő csomagolását 
illeti, pl. fehérneműinket, térítőinket, függönyeinket legjobb 
megfelelő jól záró kosarakba, vagy ládákba külön-külön cso- 
magolni és közben arra ügyelni, hogy a legsürgősebb holmik 
felül legyenek. Ajánlatos leltárt készíteni a ládákban lévő 
holmikról és a ládákat megszámozni és megjelölni azt, hogy 
melyik láda, melyik szobába vagy helyiségbe jön, hogy a kicso- 
magolásnál az a láda legyen kéznél, amelyre az illető helyiség- 
ben szükségünk van. Ezzel rendkívül sok ide-oda járkálást és 

időt takarítunk meg magunknak. 
A ládaféléket ne tömjük meg túlságosan, nehogy túlnehe- 

zek legyenek a szállítómunkásoknak. Különösen áll ez könyv- 
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félék csomagolásánál! Ezért ajánlatos e célra inkább a kisebb, 
mint a nagyobb ládák alkalmazása. 

Nagyon megkönnyítjük a szállítómunkásoknak a ládafé- 
lék cipelését azáltal, hogy a láda 2 oldalára erős kötelet, ú. n. 
fogót erősítünk. A láda oldalán e célból 2 lyukat fúrunk, ide 
befűzzük a kötelet és belül erősen megcsomózzuk. Ha pe- 

dig, mint már említettem, ráírjuk, hogy I-ső vagy II-ik szoba 
stb., egyenesen odahelyezik könnyű szerrel a megfelelő helyi- 
ségbe a munkások a ládát. 

A felsőruhaféléket a szekrényben is hagyhatjuk, ha azo- 
kat a megfelelő fogasra, a szekrényrúd közepére akasztjuk, 
azután a ruhaféléket átkötjük. Az összekötő zsineg mindkét 
végét megerősítjük a szekrény belsejében, a hátlapon lévő 
kampós fogasba, hogy a ruhafélék szállítás közben ne mozdul- 

hassanak el. Biztonság okáért jól tesszük, ha az átkötő zsine- 
get, ott, ahol a ruhát éri, törülközővel vagy egyéb vászon- 
ronggyal betekerjük. így azután semmi aggályunk sem lehet, 
hogy a ruha felesleges dörzsölésnek lenne kitéve. Minden fiók 
és minden szekrény ajtaját gondosan zárjuk le és ajánlatos 
minden tárgyról leltárt készíteni, különösen akkor, ha más 
városba vagy más helységbe költözködünk. A szekrények ajta- 
ját még a biztonság okáért és a kinyílás elkerülése végett 

ajánlatos kötéllel körülkötni. Ott pedig, ahol a kötél a szek- 
rényt a sarkoknál közvetlenül dörzsölhetné, ajánlatos azt új- 
ságpapírral körülfogni. 

Szekrénybe paplanokat, selyemlámpa-ernyőt vagy díván- 
párnát, szóval könnyű holmikat bátran csomagolhatunk. Éppen 
így az edényszekrénybe vagy tálalóba is. 

Az ágyneműt legjobb batyuba kötve szállítani, hogy ez 
azonnal kéznél legyen az új lakásban. 

Szőnyegféléket legjobb rúdra tekerni úgy, hogy a kiseb- 
beket alul, a nagyobbakat pedig felül tekerjük a rúdra és 
azután átkötözve szállítsuk. Sohase tűrjük azt, hogy a szállítók 
kényes szőnyegeket használjanak arra a célra, hogy a szállí- 
tásnál és pakkolásnál a bútorok ne dörgölöd jenek! Ez az eljá- 
rás u. i. a hosszantartó erős súrlódás által rendkívül koptatja 
és rongálja a szőnyegféléket! Sokkal alkalmasabb erre a célra 
a használt rongyféle. 

A porcellánféléket és üvegféléket erős ládákba csomagol- 
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juk úgy, hogy a nehezebb holmik jöjjenek alul és a könnyeb- 
bek felül. Tálakat és tányérokat egymásra lehet csomagolni 
akkor, hogyha megfelelő mennyiségű papírt teszünk közéjük, 
a hézagot fagyapottal töltjük ki, a ládát pedig úgy alul, mint 
felül, valamint oldalán is, minden legkisebb hézagnál fagyapot- 
tal vagy papírral béleljük ki. 

Az üvegfélék csomagolására különös gondot fordítsunk, 
leginkább a kényes, vékony üvegféléknél, mint a boros-, pezs- 
gős stb. poharaknál. Ezeket ajánlatos egyenként hullámpa- 
pírba csomagolni és a közöket jól fagyapottal kitömni. Na- 
gyobb üveg- vagy porcellánedénybe — fagyapottal való meg- 
felelő körültekerés mellett — kisebb üveg- vagy porcellánfélét 
lehet tenni helymegtakarítás szempontjából. Az természetes, 
hogy abba a ládába, amelybe porcellánt vagy üvegfélét csoma- 

goltunk, semmi más edényfélét vagy bronz stb. tárgyat nem 
csomagolhatunk, mert ez megnyomná a kényes, törékeny hol- 
mit. Nagyon ajánlatos minden egyes ládára, melyben üveg- 
vagy porcellánfélét csomagoltunk, reáírni nagy betűkkel, hogy 
„Törékeny”. „Fel nem borítható”! 

A villanykörtéket legjobb szintén hullámpapirosba csoma- 
golni és az esetleges hézagokat selyempapírral kitömni. Így 
óvjuk csak meg ezeket a felesleges rázkódástól. 

Az apróbb bekeretezett képeket leghelyesebb a fehérneműk 
közé csomagolni, a nagyobb képek számára pedig minden új- 
fajta szállítókocsiban megfelelő hely áll rendelkezésre, amely 
azokat a súrlódástól és rázkódástól óvja. A faliórák elhelye- 
zése is így történik. 

A nehezebb bronzszobrokat és egyéb dísztárgyakat legal- 
kalmasabb egy arra a célra való erős faládába fagyapot közé 
szorosan csomagolni és arra ügyelni, hogy a hézagok is szoro- 

san fagyapottal legyenek kitömve, mert csak így óvhatjuk meg 
azokat a felesleges ütődéstől és súrlódástól. 

Célszerűségi szempontból a költözködésnél legutoljára 
ha&mált és az új lakásban majdnem legelőször szükségelt 
kávés-, teás- és evőedényeket és evőeszközöket, valamint a kony- 

hában legelőbb használt edényeket legjobb egy megfelelő, 
lehetőleg füleskosárba tenni és kézhez készíteni, hogy a feles- 
leges keresgélést elkerüljük olyan holmiknál, amelyek az; új 
lakásban legelső sorban szükségesek. 
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Amikor pedig a szállítók a régi lakásból mindent lehord- 
tak, el ne feledjük még egyszer végigjárni az egész lakást mel- 
lékhelyiségeivel együtt és körültekinteni, hogy nem-e hagytunk 
véletlenségből ott valamit? 

A költözködésnél tudvalevőleg minden lakó köteles az 
elhagyott lakást tisztán átadni s ezért söpörtessük ki költöz- 

ködés után az egész lakást és az ablakokat, ajtókat pedig jól 
zárjuk be. 

Ne feledjük el a padlásról a holmikat lehordatni és a pin- 
céket is átnézni, hogy nem-e maradt ott is holmink közül va- 
lami1? A szükséges fát, szenet természetesen legajánlatosabb 
már az új lakásba vitetni, hogy azoknak a régi lakásból való 
elhordatásával ne legyen gondunk. 

Az új lakásba beköltözve, legelsősorban a hálószobát hoz- 

zuk rendbe, hogy a család a szokott éjjeli nyugalmában része- 
süljön. Ezután a konyhát kell annyira rendbehoznunk, hogy az 
étkezéshez szükséges előkészületeket megtehessük. 

Ha abban a szerencsés helyzetben vagyunk, hogy a már 
jóelőre kitakarított és rendbehozott lakásba költözködhettünk, 
akkor hamarosan nekifoghatunk az egyes lakosztályok meg- 
felelő berendezéséhez és a holmik kicsomagolásához. 

Amint az elmondottakból kitűnik, a költözködés tényleg 

sok gondot, sok fáradságot igényel. De ha az említetteket a 
költözködésnél tekintetbe vesszük és azok szerint járunk el, 
munkánkat tehát jól átgondoljuk és jól megszervezzük s az 
említett előmunkálatokat is jól elvégezzük, akkor elmúlik a köl- 

tözködés réme és a jól végzett munka után átadhatjuk magun- 
kat az „új lakás” varázsának, tisztaságának és rendjének. Ez 
az örömérzet lesz méltó jutalma a háziasszony fáradozásának! 

Stumpf Károlyné. 


